
赵志瑾校友访谈（2005级）

受访者	  本科毕业后入职中央广播电视总台法语频道，担任新闻播音员、

综艺节目主持人。曾主持傅雷翻译奖颁奖典礼，2015年主持《不

惑之交——见证中欧建交40载》布鲁塞尔首映仪式，2018年12月

参加中央电视台《综艺盛典》栏目，2019年主持中央广播电视总

台法语频道2019法语大赛的半决赛和决赛。

采访者	 梁莉
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您在北外学习时是否参加主持过一些活动？现在回想起来，您觉得北外的学习经历对自己

后来的工作和生活有什么样的影响？

原来在学校的时候，性格真的是和现在非常不一样。我记得我当时是一个非

常害羞的人，而且话不多，不管参加什么活动都挺羞怯的。所以，挺遗憾的就是

我在北外没有参加那么多的社团活动。但是，比较幸运的一点是，大三的时候，

恰恰就在大家纷纷要退出社团的时候，我终于鼓足勇气报名北外广播站，当时叫

北外广播站，现在可能叫北外广播台了。报名之后，我做了一个综艺节目的一个

主持人，当时那个节目叫《新鲜启程》。所以，就是从大三开始才参加了广播站

的选拔，成了广播站的播音员。那个时候每周六、日要录节目，固定每周四会播

出我的节目。这可能是我在整个求学生涯当中跟主持人比较接近的一个经历了。

在大家都纷纷开始退社团的大三，我加入社团，大家都已经停止社团工作的

大四，我还在继续担任播音员的工作，而且还做了综艺组的组长。所以，大三、

大四对于我来说，是非常美好的记忆。做主持人播音员这个经历，可能也培养了

我后续对这个行业的喜欢和好奇。我来到这个工作岗位后，想去试镜，想去参加

播音工作，可能都是这个原因。

您在毕业后就进入中央电视台担任中央广播电视总台法语频道新闻的主持人，请问您当时

为什么会选择走主持这条道路呢？

很多人以为我毕业后直接成了主持人，其实并不是这样的。我2009年毕业，

当时面试了不少岗位，也经历了多次希望和失望，最终幸运地进入了中央电视

台。但最早我是按照做驻外记者被招进来的。直到2013年的下半年，在同事的推

荐下，我才有了试镜的机会。通过试镜，成了主持人，这样回想起来，其实并不

是自己选择走上主持人这条道路的，还是有很多机缘巧合在里面的。

您曾主持过傅雷翻译奖颁奖典礼、《中欧建交四十载》布鲁塞尔首映仪式等众多大型活

动，在参加这些重大活动之前您是如何准备的？

得益于央视这个大平台，我们有机会接触到一些级别比较高的活动，有全台

级别的，有的甚至可能是国家级的涉外活动。所以对于我们这些年轻的播音员主
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您有着丰富的主持经历，那么在这些年的主持生涯中，您遇到过什么令自己印象深刻的人

持人来说，既是机会，也是挑战。虽然每一次活动准备过程都不一样，但也有一

些共同点。当时《中欧建交四十载》的首映式是在布鲁塞尔举行的，我那时候初

出茅庐。像这么大的活动，一般情况下主持人不可能参加所有的前期采访、剪辑

等工作。《中欧建交四十载》这个纪录片更多的是其他同事的劳动成果。我没有

参与整个拍摄所以了解也就比较有限。因而要去主持这样一个活动，就需要做很

多背景知识的研究、调查、积累等等。所以我觉得最重要的一点是，虽然主持人

不见得能从一开始了解每一个项目，但一定要在活动之前做充足的背景知识调

研。除此之外，可能非常重要的另一点，就是一定要跟主办单位反复核对主持

词。主持人就是这样一个行业，因为不了解一个活动的全部所以第一版主持词可

能都不是你撰写的，你没有办法左右这句话可以说什么，不可以说什么。但是，

我觉得一个好的主持人必须要在登台之前，按照主办方的主持词来做个人化改

造，按照自己的口语习惯、个人感受还有个人特色去做一些微调。同时，主持

人手卡一定要自己准备。很多人就是觉得主持人这个行业，只要人漂漂亮亮的，

会说话就行了。但是，我觉得这个行业更多的工夫是在登台之前，是在活动流程

之前的，这也是这个行业的挑战和魅力所在。

或事，又从中获得了哪些感悟？

作为一个主持人，令我印象深刻的人或事真的很多。在这个行业中，会接触

到各行各业的人，也会接触到同行前辈。对于我来说，印象最深刻的事，恰恰是

令我很尴尬的一件事。可能很多人都是这样，真正光荣的时刻可能恰恰没有记得

那么清楚，但是出丑、露怯、被大家嘲笑、有嘘声的时刻，你可能很难忘记。

在布鲁塞尔的首映仪式，我当时初出茅庐，但是出席那场活动的嘉宾级别都

很高。中方是时任副总理刘延东，外方是欧洲理事会的官员。但令我们非常吃惊

的是，欧洲的工作方式比较随意，到最后一分钟都没有确定嘉宾名单。作为主持

人，我需要介绍出席嘉宾，但直到登台都没有拿到这个名单，记得我当时处理得

非常尴尬。中方名单是很早就给我了，但欧方一直没有，因为没有一个对等的名

单，所以当时我真是又紧张又尴尬，甚至紧张到整个人哆哆嗦嗦，一张纸都拿不

住了。我记得当时，中方介绍了很多嘉宾，但是欧方因为我们没有把握谁到了谁

没到，所以介绍的嘉宾非常少，在台上也就只能糊弄过去了。但是在第一个环节
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结束的时候，刘延东副总理的一位秘书悄悄过来跟我说：麻烦你把欧方的嘉宾再

次核实一下，并且郑重地介绍，这样才符合外交上的对等礼仪。我当时真的觉得

我这职业生涯可能完了，因为作为一个主持人处理得这么尴尬、这么不专业，让

刘延东副总理都直接听出纰漏了。虽然这个事情客观来说不完全是我的原因，毕

竟我们确实没有拿到最确切的信息，但我仍然觉得作为主持人，我处理得不够

好，不够大方、准确和恰当。所以，在往后的职业生涯中，这件事对我产生了特

别大的影响。从那以后，我初生牛犊不怕虎的那种猛劲冲劲、稚气会少一点，会

想得更周到，比如在活动开始之前会反复跟主办方核实嘉宾身份，做好充足的预

案。在我看来，职业生涯中一定会碰到很多的贵人，很多行业上的前辈榜样，会

有非常多的事情令你印象深刻，但真正到现在都让我印象深刻的，就是初出茅庐

时的这么一件糗事。其实不管是自己的成绩或者曾经出的丑，只要能从中吸取经

验教训，都是值得回忆和珍藏的。

您法语学习成绩优秀，请问您在法语学习方面有什么样的窍门，对于现在法语学院的学弟

学妹们有什么建议？

我其实一直觉得自己的法语成绩一般，从来不是出类拔萃的那种。但令我高

兴的是，从大一到大四，成绩一直在稳步提升。在我看来，很有语言天赋的人毕

竟是少数，但是勤能补拙，不断累积小的进步，也是很好的事情。法语学习方面

我并没有很好的窍门能给大家，但我始终觉得学习任何一个学科都必须有恒心，

不要介意短期的不顺利。很多人认为，你到了每天都用法语的岗位，比别人说法

语的机会多，那就意味着你比其他人法语学得更好。我觉得因果关系恰恰是反过

来的，是机缘巧合让我还在用法语，还在不断磨炼之前学习的东西，所以也还在

提升。有很多人当时法语学得比我好得多，入门快，语音更标准，整个进步速度

也很快。我这个笨鸟先飞的小故事能给人的启发也许就是，对很多人来说，学法

语都是很难的，你真的不要介意挫折和困难，那真的没关系，慢慢学就会有很大

的进步，天长日久，坚持下来的人，就会获得持续的进步。每个人天赋不同，但

不要放弃，也不要畏于一时的困难，北外的法语确实是一个优势学科，老师也都

是一流的，很耐心、专业，语音很标准，在北外读书是很幸运的，所以我希望学

弟学妹们都能够珍惜这么好的资源，不要浪费时光。
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寄语

我希望法语学院所有的学弟学妹都能珍惜这么好的学习环境，快乐学习，能

够真正找到自己的热爱和方向，并前程似锦。法语学院一直是我心中的娘家，也

是我在北京的第二个家，我也能从北外和法语学院获得很多力量，希望我们这个

大家庭变得更大、更加团结，希望法语学院能够发展得越来越好。70周年只是一

个开始，我相信法语学院，还有我们自己，都有很好的未来。
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